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Para las novedades de 2016 hemos identificado cuatro 

creativos temas comunes que conectan los productos 

con su carácter estilístico: líneas perfectas, minimalismo 

elegante, formas orgánicas y creatividad artesanal.

Un nivel adicional de determinación y convicción, de 

entusiasmo y pasión, nos permite marcar la diferencia 

cada año.

For the 2016 new product releases, we have identified 

four common creative themes that connect products 

by their essential stylistic character : precision lines, 

minimal elegance, organic forms and crafted creativity.

An additional degree of determination and conviction, 

and enthusiasm and passion, allows us to make a 

difference year after year.
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PURE,
MODERN AND

EFFICIENT IN
EVERY SENSE

PURISTA,
CONTEMPORÁNEO Y

EFICIENTE EN TODOS
LOS SENTIDOS
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Inspired by the world, the Pure Line collection demonstrates 

symmetry, geometry and purity as well as the exquisite, the 

sensual and the tactile.

Washbasins with a consistent 90 degree design meet 

contemporary square, which unites geometric forms.

Search for simplicity that contains the complexity and striking 

the balance between standing out and blending in.

Inspirada por el mundo entero, la colección Pure Line emana 

simetría, geometría y pureza, a la vez que gran exquisitez y 

sensualidad.

Los lavabos, con un consistente diseño de 90 grados, conectan 

con las formas geométricas contemporáneas.

La búsqueda de la sencillez que contiene la complejidad, el 

equilibrio entre destacar y armonizar.
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SIMPLE, ELEGANT AND EASY TO OPERATE.
A CYLINDRICAL BODY WITH A BOLD SPOUT, 
GIVING A STRONG YET VERSATILE DESIGN.

SENCILLA, ELEGANTE Y FÁCIL DE USAR.
UN CUERPO CILÍNDRICO CON UN CAÑO 
ACENTUADO, DANDO UN DISEÑO SÓLIDO PERO 
VERSÁTIL.
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SHOWERING BECAUSE SIMPLER AND MORE 
INTUITIVE BY CONSOLIDATING SEVERAL 
INDIVIDUAL CONTROLS INTO ONE SINGLE 
ELEMENT.
The new Pure Line shower control streamlines the look and 

functionality of the bathroom in a highly stylish way.

A thermostat solution for showers and bath tubs, that controls 

several shower modes, temperature and flowrate in a single 

interface.

Intuitive control at the touch of a button.  

A simple click on the button changes the spray type.

Control intuitivo con un toque de botón.

Un simple clic en el botón cambia el tipo de chorro.

LA DUCHA, SIMPLE E INTUITIVA, AGLUTINA 
VARIOS COMANDOS EN UN ELEMENTO ÚNICO.
El nuevo control de ducha de Pure Line agiliza el aspecto y la 

funcionalidad del baño de manera altamente elegante.

Un termostato que supone una solución para duchas y 

bañeras, que controla diversos modos de ducha, temperatura 

y caudal del agua en una sola interfaz.
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INTERIORES EXQUISITOS.
El cuarto de baño reinterpretado y visualizado con 

ideas distintas, no por el mero hecho de ser diferentes, 

sino por razones positivas.

Como reflejo de la elegante sensibilidad y la presencia 

de las líneas, como complemento de interiores 

tradicionales y contemporáneos.

EXQUISITE INTERIORS.
The bathroom re-examined and reinterpreted with 

different ideas, not for the sake of being different, but 

different for good reasons.

Reflecting chic sensibility and presence of line, 

complementing traditional and contemporary interiors.
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WONDERWALL.
Frescura, diseños minimalistas que no sólo lucen bien, 

sino que son el reflejo de una mente organizada.

El pensamiento creativo para realizar nuevos cuartos 

de baño acompañados de armarios con espejo se 

convierten en una solución de almacenaje elegante y 

estética.

WONDERWALL.
Crisp, minimalist designs not only look great, they are 

conductive to an organized mind.

Creative thinking to make new bathrooms with mirror 

cabinets for a smart and aesthetic storage solution.
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DISEÑO ATRACTIVO, PURO Y SIN 
CONCESIONES.
La innovadora cerámica fina está mejor definida y, a 

pesar de las apariencias, es extremadamente robusta, 

tanto como para crear por sí misma un nuevo concepto 

en las cerámicas del baño. Al no tener un borde ancho 

puede disponer de un seno generoso.

UNCOMPROMISINGLY PURE AND 
COMPELLING DESIGN.
Innovative ceramic material which is thinner, but more 

defined, and extremely robust to permit a new design 

language with ceramics in the bathroom. By not having 

a wide rim, a generous basin bowl is allowed.

BASINS LAVABOS

600

1010

7
5

0

5
0

0

17



UNA COLECCIÓN DE LAVABOS DEFINIDA 
POR EL ENFOQUE AL DISEÑO PURO Y 
PRECISO.
Líneas rectas, ángulos limpios y formas puras dan total 

confianza a través de la fuerza del conjunto.

A COLLECTION OF BASINS DEFINED BY 
A PRECISE AND PURE APPROACH TO 
DESIGN.
Square lines, clean angles and pure shapes give 

complete confidence trough boldness of forms.
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LÍNEA COMPLETA DE ARMARIOS CON 
ESPEJO DE PRECISIÓN.

FULL LINE OF PRECISION ENGINEERED 
MIRROR CABINETS.
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INTELLIGENT
TOILET

INODORO
INTELIGENTE
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DISEÑO INTELIGENTE PARA UN ESTILO DE 
VIDA INTELIGENTE.
Los baños digitales y el desafío del futuro. La cuestión 

no es cómo proporcionar más tecnología, sino como 

organizarla para mejorar la experiencia del usuario. El 

propósito de esto es crear valores que maximicen el 

potencial del diseño para un rendimiento mayor.

Disfrute de la satisfacción de la cálida limpieza del agua.

INTELLIGENT DESIGN FOR INTELLIGENT 
LIFESTYLE.
Digital bathrooms and the challenge going forward. It 

is not about how to provide more technology, but how 

to organize technology to improve the user experience. 

The purpose is to create value that maximizes design´s 

full potential for higher performance.

Enjoy the satisfaction of warm water cleansing.
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BATHROOM
LIGHTING

APLIQUES
DE BAÑO

FORMA SQUARE

ACRO

URBAN-C
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FORMA RONDO

URBAN-C

HOTELS

NK CONCEPT
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#Porcelanosa Premium Collection reúne toda una gama 
de productos que confluyen para crear los espacios más 

exclusivos del Grupo Porcelanosa.

Una selección de productos y materiales definidos por 
tres rasgos comunes: exclusividad, distinción y elegancia. 
Griferías en acabados rosé, titanio o plata; piedras y 
maderas naturales, cocinas en acabados especiales 
o cerámicas de grandes formatos son algunos de los 
productos que conforman esta colección y consiguen 

crear con ella espacios con personalidad 
y exclusividad propias.

Un concepto que gira en torno a la sofisticación, la calidad 
y la calidez de los materiales en busca del equilibrio y la 

excelencia en la materialización de espacios
 con distinción.

#Porcelanosa Premium Collection brings together a 
range of products that come together to create the most 

exclusive settings from Porcelanosa Grupo.

A selection of products and materials defined by three 
common features: exclusivity, distinction and elegance. 
Taps with rosé, titanium or silver finish; woods and natural 
stones, kitchens with special finishes or large format 
ceramic tiles are some of the products that are part of 
this collection and help to create spaces with their own 

personality and exclusivity.

A concept turning around sophistication, quality and 
warmth of the materials, always looking for balance and 

excellence when creating spaces with distinction.



ELEGANCIA, DISTINCIÓN Y EXCLUSIVIDAD



ELEGANT,
BRIGHT AND
HIGHLY FUNCTIONAL

ELEGANTE,
BRILLANTE Y
ALTAMENTE FUNCIONAL
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MUEBLES DE BAÑO CON VISIÓN DE FUTURO.
La comodidad, el diseño pulcro y el orden se han convertido en 

fuerzas motrices.

El acabado de esmalte cerámico de los lavabos aporta nobleza, 

mientras que la madera agrega un sentimiento de naturaleza, 

con el metal como factor estabilizador de conexión entre las 

diferentes formas, colores y materiales juntos.

Hay que tener belleza por dentro y por fuera para poder 

alcanzar el éxito.

FORWARD-THINKING BATHROOM FURNITURE.
Convenience, clean design and lack of clutter have become 

driving forces.

The ceramic glaze finish of the basins brings a sense of nobility, 

while the wood adds earthiness, with metal as the stabilizing 

factor connecting different shapes, color and materials 

together.

It must be beautiful inside and outside to be entirely successful.
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UN DISEÑO VISUALMENTE PERFECTO.
Diseñado y creado para dar una mirada clara, pulida y 

contemporánea a todos los estilos del baño.

Noken ha evolucionado su propio proceso de moldeo acrílico 

avanzado, que asegura un espesor uniforme en el producto y 

garantiza estabilidad y una superficie perfecta.

Diseño geométrico con una perfil inclinado. La bañera es más 

ligera, tanto física como visualmente.

A VISUALLY SEAMLESS DESIGN.
Designed and created to give a clear, slick and contemporary 

look to all bathroom styles.

Noken has evolved its own advanced acrylic moulding process, 

which ensures a uniform thickness of the product, to ensure 

stability and a perfect  surface.

Unique geometrical design with inclined profile. The bath tub is 

lighter both physically and visually.
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LOS NUEVOS ACABADOS PREMIUM.
Un nuevo y refinado acabado gris y bronce creado por PVD 

(Deposición Física de Vapor), un proceso en el cual el color 

penetra en el metal a través de la unión molecular. El resultado 

es un acabado fino, duradero y exclusivo que combina con 

cualquier componente del diseño de la grifería.

THE NEW PREMIUM FINISHES.
Newly refined grey and bronze finish created by PVD. Physical 

Vapor Deposition, a process in which the colour penetrates the 

metal by molecular bonding. The result is a smooth, durable 

and exclusive finish that is consistent throughout every 

component of the brassware design.
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MAESTROS DEL LUJO.
Los baños tienden a ser más amplios y han ido 

cambiando su función, pasando de un espacio 

puramente funcional a un área integrada en el estilo de 

vida de las personas.

MASTERS OF LUXURY.
Bathrooms are going to get bigger and have been 

changing their function from a pure functional space to 

a more lifestyle orientated migration area.
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A SIGNATURE LOOK.

From the natural looks of wood, bringing together 
the highest technology and tradition of wood 
craftsmanship.

A SIGNATURE LOOK.

Desde el aspecto natural de la madera , reuniendo la 
más alta tecnología con la tradición de la artesanía de 
madera.
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EXPLORAR NUEVAS SUPERFICIES.
La excelencia sin concesiones a través de materiales 

sin concesiones asegura la belleza y la durabilidad.

ACABADOS PREMIUM GREY Y PREMIUM 
BRONZE.
Una opción ideal para añadir un elegante toque final 

a los diseños del baño, los nuevos acabados Premium 

abarcan lujo e influencias tradicionales para producir 

una serie de grifería premium. Como contraste con 

el acabado en cromo, los nuevos acabados Premium 

ofrecen una superficie metálica más cálida con un tono 

sutil. Su superficie lisa y con reflejos lo hacen ideal para 

lograr un look de alta gama.

EXPLORE NEW SURFACES.
Uncompromising excellence through uncompromising 

materials ensuring beauty and durability.

PREMIUM GREY AND BRONZE FINISHES.
An ideal choice for adding an elegant finishing touch 

to bathroom interiors, the new Premium finishes 

encompass luxury style alongside traditional influences 

to produce a range of premium brassware. As a contrast 

to the chrome finish, the new Premium finishes offer a 

warmer metallic surface with a subtle hue. Its smooth 

and reflective surface makes it ideal for achieving a 

high-end look.
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REINVENTAR EL LUJO.
El nuevo lujo es, simplemente, el lujo.

Un equilibrio que da la sensación de 

movimiento en un objeto estático 

donde la mezcla de materiales, alturas 

y estructuras forman una decoración 

para el cuarto de baño unificada y 

delicada.

www.noken.com

RETHINK LUXURY.
The new luxury is simple luxury.

An equilibrium that gives a feeling of 

motion in a static object where the 

blend in materials, heights and structure 

forms a unified, and delicate ornament 

for bathroom spaces.
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